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JAVASLATOK

A Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Bizottság felkéri a Nemzetközi Kereskedelmi 
Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele 
az alábbi módosításokat:

A. mivel az EU és Kanada közötti átfogó gazdasági és kereskedelmi megállapodás 
(CETA)1 inkluzívabb és fenntarthatóbb, mint a legtöbb aláírt kereskedelmi 
megállapodás, ami a kereskedelmi forgalom jelentős növekedéséhez és a két fél közötti 
együttműködés pozitív tendenciáihoz vezet; mivel a megállapodás lehetővé teszi a 
hozzáférést új piacokhoz, szélesebb választékot nyújt a fogyasztóknak és beruházási 
lehetőségeket nyit meg, miközben biztosítja mind Kanadában, mind az EU-ban a magas 
szintű előírásoknak és követelményeknek való megfelelést, visszaszorítja a 
kereskedelem előtt álló szükségtelen akadályokat, és biztosítja a legitim közpolitikai 
célokat szolgáló szabályozáshoz való jogot;

B. mivel Oroszország Ukrajna elleni agressziós háborúja rámutatott arra, hogy szükség van 
a kereskedelmi megállapodások diverzifikálására, a korlátozott számú kereskedelmi 
partnertől származó importtól és exporttól való függőség csökkentésére, valamint a 
hasonlóan gondolkodó partnerekkel való kereskedelmi megállapodások megkötésének 
fontosságára;

C. mivel számos tagállam még nem erősítette meg a megállapodást annak hat évvel ezelőtti 
hatálybalépése óta;

1. hangsúlyozza, hogy a CETA ideiglenes alkalmazásának kezdete óta jelentősen 
növekedett az EU és Kanada közötti kétoldalú élelmiszer- és mezőgazdaságitermék-
kereskedelem, így a Kanadába irányuló uniós agrár-élelmiszeripari kivitel 62%-kal, és 
az ilyen termékek Kanadából történő behozatala 52%-kal növekedett; megjegyzi, hogy 
ez a termelők és az exportőrök számára mindkét oldalon jelentős előnyökkel járt, és 
hozzájárult a munkahelyteremtéshez is; üdvözli a Kanadába exportáló uniós mikro-, kis- 
és középvállalkozások számának jelentős növekedését, valamint exportált termékeik 
értékének növekedését, megjegyezve, hogy a megállapodás így elsősorban az ő 
érdekeiket szolgálja;

2. hangsúlyozza, hogy a CETA és minden más uniós kereskedelmi megállapodás 
végrehajtása során megfelelően figyelembe kell venni a fenntartható mezőgazdasági 
termelés tiszteletben tartását, a kölcsönösséget és a magas szintű termelési előírások, 
különösen az egészségügyi és növény-egészségügyi előírások, valamint a megfelelő 
ellenőrzések fenntartását, és ezen előírások kölcsönös betartásának figyelemmel 
kísérését;

3. figyelembe veszi, hogy a mezőgazdasági ágazatot és a mezőgazdasági termékek 
kereskedelmét egyaránt jelentős mértékben érinti az éghajlati válság, és csak részben 
járulnak hozzá ahhoz; hangsúlyozza, hogy az éghajlatváltozás mérsékléséhez, a 

1 Átfogó gazdasági és kereskedelmi megállapodás (CETA) egyrészről Kanada, másrészről az Európai Unió és 
tagállamai között (HL L 11., 2017.1.14., 23. o.).
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kibocsátás csökkentéséhez és a környezetvédelemhez való hozzájárulás terén fontos az 
Unió és Kanada mezőgazdasági ágazata közötti hatékony együttműködés, többek között 
az innovatív gazdálkodási gyakorlatokra vonatkozó információcsere révén;

4. kiemeli, hogy fontos a megállapodás kulcsfontosságú elemeként elismerni a földrajzi 
jelzések rendszerét; hangsúlyozza, hogy Kanadában az uniós jogosultak számára a 
földrajzi árujelzők oltalmának további hatékony érvényesítésére van szükség, többek 
között azáltal, hogy hivatalos csatornákon keresztül jobban tájékoztatják az érdekelt 
feleket a CETA földrajzi árujelzőkkel kapcsolatos kötelezettségvállalásairól, különösen 
a földrajzi árujelzők oltalmi rendszeréről és annak végrehajtásáról, valamint azáltal, 
hogy megkönnyítik az adminisztratív eljárásokat, hogy a földrajzi árujelzők uniós 
jogosultjai azonnal kapcsolatba léphessenek az illetékes kanadai hatóságokkal, és 
jogorvoslatot kérhessenek; üdvözli Kanada azon kötelezettségvállalását, hogy ezt oly 
módon teszi meg, hogy a Bizottság rendelkezésére bocsátja a CETA-ban szereplő egyes 
földrajzi árujelzőkért felelős kanadai hatóságok jegyzékét; hangsúlyozza, hogy 
megfelelő szintű védelmet kell biztosítani a földrajzi árujelzővel védett elnevezés 
lefordításakor, és fontolóra kell venni a földrajzi árujelzővel ellátott termékek 
jegyzékének bővítését annak biztosítása érdekében, hogy mindkét piacon megfelelő 
oltalmat és elismerést élvezzenek; felhívja a Bizottságot, hogy a Kanadával folytatott 
kétoldalú párbeszéd során ismételten hangsúlyozza annak fontosságát, hogy nyomon 
kell követni a CETA által védett bizonyos elnevezések szerzett jogokkal rendelkező 
felhasználóinak listáját, kövesse nyomon a szerzett jogi záradék végrehajtásának 
előrehaladását, és rendszeresen tegyen jelentést az eredményekről az Európai 
Parlamentnek és a Tanácsnak;

5. elismeri, hogy a Kanadába irányuló uniós bor-, szeszesital- és sörexport 18 %-os 
növekedése 2021-ben pozitív fejlemény volt az uniós termelők számára; ismételten 
rámutat a borok és szeszes italok kereskedelméről szóló 2003. évi megállapodás2 
mellékleteinek gyors módosításának fontosságára annak érdekében, hogy lehetővé 
váljon bizonyos, az Unióhoz 2003 után csatlakozott tagállamokból származó földrajzi 
jelzések felvétele; aggodalommal állapítja meg, hogy az uniós export továbbra is 
versenyhátrányban van a belföldi beszállítókkal, részben pedig a harmadik országbeli 
importőrökkel szemben; hangsúlyozza, hogy az intézkedések megfelelő szabályozása és 
végrehajtása mellett a kanadai hatóságok részéről további kötelezettségvállalásra van 
szükség annak biztosítása érdekében, hogy Kanadában megszűnjenek az olyan 
diszkriminatív gyakorlatok, mint a differenciált adóztatás és felárak, vagy az uniós 
termelők közvetlen szállításának lehetőségét, az uniós borok és szeszes italok piacra 
jutását korlátozó intézkedések, főként tartományi szinten, biztosítva Kanada nemzetközi 
kötelezettségeinek teljes körű betartását, és különösen azt, hogy ezeket a 
megközelítéseket a nemzeti elbánás elvével összehangolják; 

6. üdvözli a mezőgazdasági termékek Unió és Kanada közötti kereskedelmében 
alkalmazott vámok nagy részének megszüntetése terén elért eredményeket, valamint a 
vámkontingensek felhasználásának alakulását; megjegyzi, hogy bár a jelenlegi kanadai 
vámkontingens-kezelési rendszer célja, hogy piaci szabályozás révén tisztességes árakat 
biztosítson a kanadai tejtermelők számára, a rendszer aláássa az uniós tejtermelők 

2 Megállapodás az Európai Közösség és Kanada között a borok és szeszes italok kereskedelméről (HL L 35., 
2004.2.6., 3.o.)
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versenyképességét, többek között azáltal, hogy a piaci részesedésen alapuló elosztás 
révén akadályozza az új belépők hozzáférését; sürgeti a Bizottságot, hogy folytassa 
erőfeszítéseit a kanadai hatóságokkal annak érdekében, hogy átláthatóbb legyen a 
vámkontingens-rendszer működésének nyomon követése, különösen azáltal, hogy 
hivatalos adatokat gyűjt a kanadai hatóságoktól a jogosultságok átadásával való 
visszaélésről; hangsúlyozza, hogy további erőfeszítéseket kell tenni a kereskedelem 
fennmaradó, nem vámjellegű akadályainak felszámolása érdekében;

7. sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a CETA nem alkalmazza általánosságban a 
regionalizáció elvét, és kizárólag az állattenyésztés tekintetében tekinti az EU-t 
egységes térségnek, a gyümölcs- és zöldségágazat tekintetében azonban nem, ami azt 
jelenti, hogy minden egyes tagállamnak külön-külön kell tárgyalnia és megállapodnia az 
egyes termékekre vonatkozó exportkövetelményekről; kéri, hogy ezt a hiányosságot az 
EU–Kanada közös irányítóbizottság keretében a lehető leghamarabb orvosolják;

8. emlékeztet arra, hogy az Unió kereskedelempolitikája és különösen a CETA-
megállapodás jelentős gazdasági hatást gyakorol a legkülső régiókra, ezért 
hangsúlyozza, hogy a jövőbeli tárgyalások vagy a megállapodás esetleges 
felülvizsgálata során meg kell védeni e régiók érdekeit;

9. fenntartja, hogy az uniós termékekhez rendelt vámok és kvóták egy részét a legkülső 
régiókban bejegyzett gazdasági szereplők számára kell kiosztani, tekintettel azok 
gazdasági helyzetére; hangsúlyozza, hogy a legkülső régiók gazdasági szereplőivel 
szembeni megkülönböztetett bánásmód elengedhetetlen a vállalkozások 
versenyképességének biztosításához, valamint a vámok és kvóták kereskedelmi 
ügynökök közötti méltányos elosztásához, elkerülve, hogy az előnyök kis számú 
gazdasági szereplőre koncentrálódjanak;

10. aggodalommal állapítja meg, hogy a Kanadából származó uniós műtrágyaimport 2017 
és 2022 között 225%-kal nőtt, ami ellentétes a termésnövelő termékek autonómiájának 
elérésére és a talaj egészségének javítására irányuló uniós célkitűzéssel;

11. felhívja mindkét félt, hogy e csoportok megújításával összefüggésben biztosítsák a 
kistermelők és a fogyasztók jobb integrációját a belső tanácsadó csoportokba;

12. üdvözli a EU–Kanada párbeszéd keretében a mezőgazdaságon belüli fenntarthatóságról, 
környezettudatos gazdálkodásról és éghajlat-politikai fellépésről indított közös 
kezdeményezéseket; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy kötelező erejű és 
végrehajtható megállapodásokról állapodjanak meg, és fokozzák az ismeretek és a 
szakértelem cseréjét, valamint a bevált gyakorlatok megosztását a mezőgazdasági 
termelékenység, a biogazdálkodás, az állatjólét, a szénmegkötés, a talaj egészsége, a 
fenntartható mezőgazdasági gyakorlatok és a természeti környezet védelme terén, 
összhangban az EU fenntarthatósági és éghajlat-politikai céljaival; felkéri a Bizottságot, 
hogy folytassa ezeket az eszmecseréket, és erősítse meg a kanadai hatóságokkal 
folytatott hosszú távú együttműködést a mezőgazdasági, éghajlat- és környezetvédelmi 
politikák végrehajtására vonatkozó előírások összehangolása és korszerűsítése 
érdekében, és vizsgálja meg a párbeszéd aktualizálásának lehetőségét, különösen az 
európai zöld megállapodásból és „a termelőtől a fogyasztóig” stratégiából eredő 
fenntarthatósági erőfeszítések összefüggésében; üdvözli az Agriculture and Agri-Food 
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Canada arra irányuló kezdeményezését, hogy konzultációt indítson az érdekelt felekkel, 
hogy fenntartható mezőgazdasági stratégiát dolgozzanak ki az ágazat hosszú távú 
környezeti teljesítményének javítása és a mezőgazdasági termelők megélhetésének 
támogatása érdekében; felkéri a Bizottságot, hogy folytasson folyamatos párbeszédet az 
állatjólétről a CETA szabályozási együttműködési fórumán belül;

13. felhívja a Bizottságot, hogy segítse elő a kanadai hatóságokkal való folyamatos 
együttműködést, amelynek célja, hogy a CETA keretében nagyobb figyelmet 
fordítsanak az állatjóléti előírásokra vonatkozó biztosítékokra, és értékeljék az e 
területre vonatkozó jövőbeli tükörklauzulák létrehozásának megvalósíthatóságát az 
állatjóléti előírások egyenértékűségének és ezáltal az uniós és az importált állati 
termékek közötti egyenlő versenyfeltételek biztosítása érdekében;

 14. üdvözli az engedéllyel rendelkező tagállamokból származó friss baromfi exportjára 
vonatkozó harmonizált uniós kiviteli bizonyítvány bevezetését, amely 2021-ben lépett 
életbe; felszólítja a Bizottságot, hogy folytassa a feldolgozott húsra, juh- és kecskehúsra 
vonatkozó hasonló bizonyítványok kidolgozását, miközben fokozza a húskészítmények 
szigorúbb nyomon követhetőségi rendszereinek biztosítására irányuló erőfeszítéseket; 
felhívja a Bizottságot, hogy az irányítóbizottság keretében és a kanadai hatóságokkal és 
a tagállamokkal együttműködve tegyen előrelépést a fennmaradó húsvizsgálati 
rendszerek elismerése terén annak érdekében, hogy a többi tagállam is exportálhasson 
húst Kanadába;

15. megjegyzi, hogy mindkét félnek el kell köteleznie magát a kölcsönös piacra jutás 
támogatása és megkönnyítése mellett, különösen a marhahús esetében, így biztosítva a 
piacok diverzifikációját és alternatívákat kínálva a hagyományos ázsiai piacok helyett, 
ugyanakkor több lehetőséget kínálva a termelők számára;

16. felhívja a Bizottságot, hogy akadályozza meg az elővigyázatosság elvének – az Európai 
Unió Szerződésekben rögzített alapelvének – gyengülését, amely az európai 
mezőgazdasági termelők és polgárok védelmének biztosítéka; hangsúlyozza, hogy a 
kereskedelem minden területén elő kell mozdítani az elővigyázatosság elvét, és 
biztosítani kell annak alkalmazását, elkerülve ugyanakkor az indokolatlan kereskedelmi 
akadályokat.
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MELLÉKLET: AZON SZERVEZETEK VAGY SZEMÉLYEK NEVE,
AKIKTŐL A VÉLEMÉNY ELŐADÓJA ÉSZREVÉTELEKET KAPOTT

Az előadó,  Paolo De Castro, előadóként, saját kizárólagos felelősségében nyilatkozik arról, hogy az 

eljárási szabályzat I. mellékletének 8. cikke értelmében nem kapott észrevételt az e mellékletben 

említett egyetlen szervezettől vagy személytől sem.
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